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Editorial

Ing. Radu Gârbea 
Director General –  
KAESER KOMPRESSOREN  
(ROMANIA) SRL

Manufacturing-X pentru rezilienţă, 
sustenabilitate și competitivitate

privire la amprenta de CO2 , de a genera o econo-
mie circulară și de a obţine o creștere a eficienţei 
tuturor proceselor, ceea ce va consolida suste-
nabilitatea companiilor. Iar inovaţiile digitale pot fi 
implementate mai eficient și mai rapid. Astfel, se 
îmbunătăţește capacitatea concurenţială a compa-
niilor. Astfel, apare creștere, locuri de muncă noi, 
sigure și pline de provocări.

Târgul de la Hanovra din 2023 este platforma 
ideală pentru a prezenta digitalizarea, ca de ex. 
Manufacturing-X.0, noi modele de afaceri și produ-
se inovative, eficiente și fiabile drept o completare 
creativă și sinergică. 

AȘTEPTĂM VIZITA DUMNEAVOASTRĂ!

Manufacturing-X.0 este o interconectare inteligentă 
a întregului lanţ valoric din industrie. Astfel, rezultă 
un ecosistem sustenabil, în care comunicarea este 
posibilă și la nivel inter-sectorial. Prin stabilirea în 
mod solidar de standarde obligatorii pentru modele 
de date, cunoștinţele pot fi înţelese și comunicate 
sub formă de date, ceea ce conduce la sinergii 
ridicate. 

În acest fel, ia naștere o imagine a lanţului valoric, 
care integrează în mod unitar și interconectează 
toate fazele dezvoltării, producţiei, montajului și 
serviciilor care aduc plus-valoare. Obiectivul este 
posibilitatea unei reacţii rapide și eficiente la modi-
ficări în aprovizionarea cu materii prime, energie, 
claritate și transparenţă cu privire la toate nivelurile 
lanţului valoric. 

Printr-o colaborare eficientă a tuturor jucătorilor din 
lanţul valoric, procesele și disponibilitatea resurse-
lor pot fi optimizate. Astfel, se sporește rezilienţa 
companiilor, chiar și în cazul evenimentelor nepre-
văzute. În primul rând, există posibilitatea de a crea 
noi modele de afaceri, de a obţine transparenţă cu 



4 |  KAESER report4 |  KAESER report

Im
ag

in
e:

 D
eu

ts
ch

e 
M

es
se

 A
G

Im
ag

in
e:

 D
eu

ts
ch

e 
M

es
se

 A
G

4 |  KAESER report

Când „Deutsche Messe” a fost fondată la Hanovra în perioada de după război în 
1947, nimeni nu și-ar fi putut imagina succesul său remarcabil în viitor. Acum,  
75 de ani mai târziu, Târgul de la Hanovra este considerat în continuare și mai 
mult ca oricând prin excelenţă drept punct de interes al industriei și în toate aceste 
decenii până în prezent a modelat transformarea industrială pe termen lung. KAE-
SER KOMPRESSOREN face parte din expozanţii regulaţi încă din 1954.

Ghid pentru transformarea industrială

Târgul de la Hanovra  
la 75 de ani

Deutsche Messe- und Ausstellungs-AG a fost fondată la Hano-
vra în 1947 și a adus investiţii în valoare de milioane de euro 
în orașul distrus ca urmare a războiului mondial. Aproximativ 
736.000 de vizitatori din 53 de ţări au venit la Hanovra în tim-
pul celor 21 de zile ale târgului. Au fost încheiate contracte de 
export în valoare de aproape 32 milioane de dolari americani. 
În anii care au urmat, târgul a devenit un fel de simbol al mi-
racolului economic german și a atras tot mai mult și expozanţi 
străini la eveniment, acum cunoscut sub numele de „Deutsche 
Industrie-Messe” (Târgul Industrial German). Și numărul vizita-
torilor a crescut constant: Deja la începutul anilor 1960, peste 
un milion de vizitatori au venit la Hanovra în fiecare an. Ur-
mătoarea modificare a numelui a avut loc în 1961: „Hannover 
Messe” (Târgul de la Hanovra) dezvăluie imediat cât de mân-
dru a fost și este în prezent orașul de rolul său în redresarea 
industrială. 
Activitatea internaţională a Deutsche Messe a crescut con-
stant, în 1985 au existat deja participaţii de tip public-privat 
în Paris, New York sau Melbourne, astfel încât activităţile să 
fie combinate într-o singură filială: Este fondată HANNOVER 
MESSE INTERNATIONAL GmbH, mai târziu Hannover Fairs 

International GmbH. O altă piatră de temelie în istoria Târgului 
de la Hanovra este pusă în 1988, când șefii de guvern ai sta-
telor membre ale CE s-au reunit în spaţiul expoziţional și au 
stabilit cursul pentru piaţa internă liberă în cadrul Comunităţii 
Europene și pentru viitoarea uniune monetară. Pentru a crește 
și mai rapid pe piaţa internaţională, Deutsche Messe își unește 

Articol publicat la începuturile Târgului de la Hanovra.
Sigla târgului din 1954, primul an al expoziţi-
ei la care participă KAESER.

Un loc de întâlnire: vizitatorii târgului discută cu Tho-
mas Kaeser (Consiliu de Administraţie).
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Un loc de întâlnire: vizitatorii târgului discută cu Tho-
mas Kaeser (Consiliu de Administraţie).

Standul expoziţional KAESER a fost întot-
deauna un punct de atracţie al târgului.

KAESER face parte din expozanţii regulaţi încă din 1954.

forţele în 2008 cu cel de-al doilea cel mai mare organizator 
european de târguri, Fiera Milano, pentru a forma o societate 
mixtă. Companiile doresc să își unească forţele pentru a câști-
ga mai repede teren pe pieţele în creștere din Rusia, China și 
India și a beneficia reciproc de poziţia pe piaţă și de cunoștin-
ţele acumulate.

Ghid pentru transformarea industrială
Târgul de la Hanovra a devenit de mult timp ghid și catalizator 
pentru o industrie conectată global și digital. Megatendinţele 
Industrializării, Digitalizare și Protecţie climatică sunt printre 
principalele subiecte de pe agenda târgului de ani de zile.  
KAESER este prezentă la Târgul de la Hanovra încă din primii 
ani și ajunge cu gama sa largă de produse în centrul lumii 
tematice a târgului:
„Mai mult aer comprimat cu mai puţină energie consumată” 
este motto-ul KAESER atât în trecut cât și în prezent și evi-
denţiază și acum cât de profund este ancorat conceptul de 
sustenabilitate în filosofia corporativă a furnizorului de sisteme 
din Coburg. Fie că sunt compresoare cu piston pentru mica 
producţie sau fabrici, compresoare industriale cu șurub, inclu-
siv sistemul aferent de tratare a aerului comprimat sau suflante 
cu lobi și suflante cu șurub cu compresie uscată pentru aer la 
presiune joasă fără ulei, la KAESER toate lucrurile bune vor fi 
îmbunătăţite continuu, mai eficiente și mai economice ener-
getic. Numeroase exponate inovatoare vor demonstra din nou 
acest aspect la Hanovra în 2023:
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PREMIERE MONDIALE

Știri din lumea compresoarelor cu 
șurub 
O premieră care așteaptă vizitatorii la 
standul KAESER din Hanovra este pre-
zentarea noilor compresoare cu șurub 
cu compresie uscată din seria CSG (Fig. 
1) (putere nominală de la 37 până la 90 
kW, debite de până la 15 m³/min). Mo-
toarele sincrone cu reluctanţă instalate 
aici cu clasa de eficienţă IE5 și blocul lor 
de compresie cu șurub SIGMA-Profile, 
dezvoltat și fabricat de KAESER, fac din 
aceste echipamente cele mai bune din 
clasă și nu doar în ceea ce privește efici-
enţa energetică. Nu în ultimul rând, noua 
serie constructivă CSG punctează prin 
conceptul său de service durabil.
Și în domeniul compresoarelor cu șurub 
răcite cu fluid există multe inovaţii care 
sunt în întregime în serviciul sustenabili-
tăţii, cum ar fi noile CSD (Fig. 2) și CSDX 
(Fig. 3) care, datorită blocului de com-
presie cu șurub complet nou dezvoltat, 
cu SIGMA-Profile îmbunătăţit suplimen-
tar și cu cea mai înaltă clasă de eficienţă 
energetică pentru sistemul de antrenare 

(IE4 pentru compresoare cu turaţie fixă, 
IE5 și IES2 pentru compresoare cu frec-
venţă reglabilă), permit economii maxi-
me la consumul de energie. Aceste pro-
prietăţi sunt completate, de asemenea, 
de variantele suplimentare de presiune 
pentru variantele cu turaţie fixă ale insta-
laţiilor cu CSD și CSDX. Rezultatul este 
o adaptare mai bună la presiunea de re-
ţea necesară individual la client, pentru a 
avea un debit volumetric mai mare și, în 
cele din urmă, cu până la 20% mai mult 
aer comprimat comparativ cu modelele 
anterioare. Un alt punct de atracţie al 
acestor noi serii este ventilatorul cu tu-
raţie variabilă, care economisește supli-
mentar energie atunci când este nece-
sar mai puţin aer de răcire.

Știri pentru gospodărirea apelor 
Cu noile suflante cu șurub de joasă pre-
siune din seria FBS 720 (Fig. 4), KAES-
ER stabilește un nou standard în ceea ce 
privește eficienţa și necesarul de spaţiu. 
Versiunea SFC este echipată cu un con-
vertizor de frecvenţă integrat cu motor 

sincron cu reluctanţă. Acest tip de motor 
fără alunecare (sincron) reunește avan-
tajele motoarelor cu magneţi permanenţi 
și eficienţă ridicată cu cele ale motoare-
lor asincrone și robuste. Datorită turaţiei 
variabile, debitul volumetric este adaptat 
în funcţie de necesităţi. Noua serie de 
suflante FBS 720 de până la 110 kW are 
un debit volumetric maxim utilizabil de 
72 m³/min. Această serie impresionează 
prin designul modern al instalaţiei, care 
permite, de asemenea, o amplasare Si-
de-by-Side.

Noul uscător CALOSEC
Un alt punct de atracţie al Târgului sunt 
noile uscătoare cu adsorbţie și regenera-
re caldă CALOSEC. Noile serii de uscă-
toare se bazează pe cele trei procese de 
uscare Blower Purge (seria CSP), Zero 
Purge (seria CSA) și Closed Loop (se-
ria CSL). Diferitele procese oferă întot-
deauna soluţii eficiente pentru puncte de 
rouă sub presiune de până la -70°C în 
intervalul de la 9,7 până la 155,8 m³/min. 
Toate modelele sunt echipate în mod 

Face parte din cele mai bune modele din clasă în materie de 
eficienţă energetică: noul compresor cu șurub CSG.

Inovaţie în serviciul sustenabilităţii: compresor cu șurub 
CSD cu motor sincron cu reluctanţă și clasă de eficienţă IE5.
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Hala 4
Standul D12

standard cu controlerul CONTROL CALOSEC compatibil cu 
reţeaua, un ecran tactil și un dispozitiv de control al punctului 
de rouă sub presiune. Uscătoarele impresionează prin echi-
parea standard de înaltă calitate, care include și conducte de 
ţeavă galvanizate la temperaturi ridicate și armături individua-
le. În plus, seriile CSA și CSL sunt echipate standard cu mate-
rial desicant premium Silicagel Eco, care prin comparaţie oferă 
economii de energie de peste 15%. O gamă largă de dotări 
opţionale ajută, de asemenea, ca noua componentă de sistem 
CALOSEC să extindă semnificativ gama de soluţii eficiente de 
aer comprimat oferite de KAESER.

Abordare holistică
Unul dintre secretele succesului companiei constă în aborda-
rea sa cuprinzătoare și holistică, atât de tipică pentru KAESER 
atunci când vine vorba de alimentarea cu aer comprimat: În loc 
să vândă doar echipamente, furnizorul de sisteme din Coburg 
oferă soluţii complete personalizate, care sunt adaptate la ce-
rinţele de cantitate și calitate ale utilizatorului. Obiectivul este 
de a spori transparenţa proceselor și a interacţiunilor, așa încât 
acestea să poată fi înţelese și, astfel, de a crea baza pentru 
modele de previziune tot mai bune.
Premisa pentru această nouă abordare este noua tehnologie 
de măsurare KAESER, uniformă la nivel global și de înaltă 
calitate, supravegherea staţiei de aer comprimat cu ajutorul 
senzorilor, monitorizarea centralizată (cuvânt cheie SIGMA 

AIR MANAGER 4.0) și interconectarea profesională a compo-
nentelor prin SIGMA NETWORK, ceea ce permite schimbul 
permanent de date. Astfel se creează baza pentru modele
de afaceri bazate pe date care ne permite să oferim clienţilor 
un service proactiv și o gamă de servicii inovatoare.

Ţinem legătura
Sunt multe de văzut. Aflaţi mai multe despre toate produsele 
și serviciile oferite de KAESER KOMPRESSOREN în cadrul 
unei discuţii cu specialiștii în aer comprimat din Coburg, care 
așteaptă cu nerăbdare vizita dvs. în Hanovra pentru a vă pre-
zenta cea mai nouă tehnologie și pentru a face schimb de in-
formaţii despre tendinţele viitoare.

CSDX cu blocul de compresie cu șurub nou dezvoltat, cu 
SIGMA-Profile îmbunătăţit suplimentar.

Suflantele cu șurub de joasă presiune noi și moderne 
din seria FBS 720.

17 - 20 aprilie 2023
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Pasiune cu 
Pâinea de la ARTiBack este sănătoasă, inovatoare și, în același 
timp, tradiţională. Și astfel atinge punctul sensibil al vremurilor 
noastre: Un număr tot mai mare de consumatori își doresc produ-
se alimentare moderne cu o varietate de gusturi, care să îndepli-
nească toate criteriile unui stil de viaţă sănătos. Pâine bazată pe 
principiul purităţii ARTiBack înseamnă pâine fără adaos de agenţi 
de coacere sau enzime, pâine făcută numai din ingredientele 
tradiţionale făină, drojdie și sare.

ARTiBack: produse de panificaţie congelate diferite de cele obișnuite

Când ARTiBack și-a început activitatea 
în 2016 pe suprafaţa imensă, atunci 
încă liberă a Star Park din Halle, cei 
trei fondatori au avut o viziune comună: 
Toată lumea ar trebui să se poată hrăni 
cu produse de panificaţie care îndepli-
nesc cerinţele de calitate ale măiestriei 
tradiţionale. 

Misiunea: De a oferi din nou produse-
lor de panificaţie suficient timp și aten-
ţie pentru a scoate în evidenţă cele mai 
bune proprietăţi ale ingredientelor și 
pentru a oferi tuturor clienţilor o expe-
rienţă cât mai proaspătă posibil. Con-
ceptul se întâlnește tocmai cu spiritul 
vremurilor. Și ceea ce a început cu doar 
câţiva angajaţi a devenit o companie în 
continuă creștere, care are în prezent 
aproximativ 150 de angajaţi. ARTiBack 
s-a impus cu succes în domeniul pro-
duselor de panificaţie congelate pentru 
sectorul de retail alimentar și livrează 
pâine și chifle proaspăt coapte (bake 
off) nu numai în Germania, ci și în El-
veţia, Olanda și Italia.

Gustos, proaspăt, ușor digerabil 
și sănătos…
… acestea sunt atributele unei pâi-
ni bune conform filosofiei companiei 
ARTiBack. Secretul: Ca și în vremuri-
le bune vechi, aici se folosește multă 
maia și aceasta necesită o perioadă 
lungă de odihnă pentru a dospi. „Pro-
cesul lung de dospire a aluatului asigu-
ră evidenţierea numai a celor mai bune 
proprietăţi ale ingredientelor individua-
le”, spune directorul general Axel Seh-

Ca și în vremurile bune, aici se 
folosește multă maia.

nert. Tânăra companie a primit deja recu-
noaștere publică pentru activitatea sa, când 
a obţinut un loc printre cei trei finaliști în 
competiţia „Kulinarisches Sachsen-Anhalt 
2022” cu pâinea sa răsucită rustică.

Surprinzător: Producţia acestei pâini sănă-
toase și gustoase are loc la scară indus-
trială. În noua hală de producţie de ultimă 
generaţie, în funcţie de mărimea produ-
sului de panificaţie copt, pe fiecare dintre 
cele două linii de cuptoare pe vatră se coc 
până la 6.000 de pâini mai mari sau 36.000 
de chifle pe oră, care sunt apoi ambalate 
în siguranţă și pregătite pentru expediere. 
În această hală, în care se simte un miros 
minunat de aluat proaspăt de pâine, se fo-
losesc tehnologii inovatoare și instalaţii de 
producţie de ultimă generaţie, astfel încât 
pe cele două linii de cuptoare pe vatră să 
poată fi produse diferitele produse de pani-
ficaţie sănătoase. 

Sănătatea angajaţilor este, de asemenea, 
foarte importantă aici: Aerul comprimat 
este un ajutor important în derularea ergo-
nomică a proceselor de lucru. fiind folosit, 
de exemplu, pentru a deplasa cilindrii pneu-
matici la ridicarea și coborârea cutiilor de 
transport gata ambalate. Peste tot în pro-
ducţie întâlnim cilindri pneumatici și supape 
controlate pneumatic, cum ar fi, de exem-
plu, cea folosită pentru a pulveriza ulei de 
gătit pe aluat înainte de rulare, astfel încât 
aluatul să nu se lipească. 

Aer comprimat, dar fără ulei
La fel ca în majoritatea fabricilor de pro-
ducţie, aerul comprimat este indispensabil 



KAESER report  |  9KAESER report  |  9

Contractul full-service asigură o dispo-
nibilitate de 100% a aerului comprimat.

(Axel Sehnert, director general)

Pasiune cu 
ARTiBack: produse de panificaţie congelate diferite de cele obișnuite

și în brutăriile industriale. Datorită faptului 
că aici sunt fabricate produse alimentare, 
aerul comprimat trebuie să fie deosebit de 
curat, adică fără impurităţi. La începutul ac-
tivităţii comerciale în anul 2017 a fost achi-
ziţionat primul compresor cu șurub cu func-

ţionare uscată CSG-90 T SFC W marca  
KAESER cu două trepte și cu turaţie varia-
bilă. Odată cu al doilea nivel de îmbunătăţi-
re din 2020, când s-a adăugat a doua linie 
de cuptoare pe vatră, a sosit timpul pentru 
al doilea compresor cu șurub cu compresie  

 
uscată, un CSG 55 T W furnizat de KA-
ESER. În prezent, ambele instalaţii sunt 
controlate prin intermediul SIGMA AIR 
MANAGER 4.0, care asigură faptul că 
este selectată întotdeauna varianta cea 
mai eficientă din punct de vedere energe-

tic dintre cele două compresoare cu șurub 
și că transportul aerului comprimat are loc 
cât mai eficient posibil din punct de vedere 
energetic și al costurilor. Deoarece cerinţe-
le pentru finanţarea BAFA pentru tehnologii 
ecologice au fost îndeplinite, s-a putut obţi-

ne un avantaj de preţ de aproximativ 30% 
din costurile de achiziţie. Recuperarea căl-
durii integrată în compresoare face posibilă 
o eficienţă și mai mare a costurilor, deoare-
ce face posibilă utilizarea căldurii reziduale 
de la compresoare în scopuri de încălzire. 

Această staţie de aer comprimat de ulti-
mă generaţie este completată de un con-
tract de service complet, datorită căruia 
ARTiBack trebuie să se îngrijoreze și mai 
puţin cu privire la fiabilitatea disponibilităţii 
aerului comprimat pentru cele două linii de 
cuptoare pe vatră. Staţia comunică direct 
cu sediul din Coburg, unde specialiștii au 
o imagine de ansamblu completă asupra 
tuturor proceselor. Axel Sehnert rezumă cu 
satisfacţie: „Instalaţiile funcţionează foarte 
fiabil. Dacă există vreo defecţiune, obţinem 
rapid ajutor și problema este remediată.” 

Pe cele două linii de cuptoare pe vatră sunt coapte produse de panifica-
ţie delicioase și sănătoase. 

SIGMA AIR MANAGER 4.0 asigură un control eficient din punct de vede-
re energetic.

Pâinea produsă de ARTiBack nu conţine agenţi de coacere artificiali.

ceva în plus
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Transparenţă optimă a costurilor datorită contractării

Inteligent, sigur, fără griji
Integrate în piese de mobilier de toate tipurile, produsele Hettich sunt de obicei invizibile. Dar 
și indispensabile. Pentru că ori de câte ori deschidem o ușă de dulap, tragem afară un sertar 
sau mutăm elementele de mobilier într-un alt mod,  produsele Hettich se află adesea în 
spatele acestei mișcări. Folosite în milioane de piese de mobilier, aceste articole de feronerie 
asigură o funcţionare confortabilă și sigură.

Grupul Hettich este unul dintre cei mai im-
portanţi producători de feronerie pentru mo-
bilier din lume. Sediul central al companiei 
este situat în orașul Kirchlengern din regi-
unea Ostwestfalen. În 2021, Hettich avea 
7.400 de angajaţi la nivel mondial, dintre 
care peste 3.700 în Germania. Compania 
are filiale proprii în 24 de ţări. Hettich este în 
proporţie de 100% o companie de familie. 

Hettich se poate mândri cu peste 125 de 
ani de istorie de succes a companiei. Is-
toria companiei este marcată de realizări 
inginerești remarcabile și spirit antrepreno-
rial curajos. Din 1930, Ostwestfalen-Lippe 
este locul de origine al companiei și a ni-
merit inima industriei germane de mobilă cu 
această alegere a locaţiei. Astăzi, articolele 
de feronerie inteligente și inovatoare pentru 
mobilier se găsesc nu numai în Germania, 
ci și la mobilierul din întreaga lume, unde au 
o influenţă semnificativă asupra calităţii și 
funcţionalităţii elementelor de mobilier. 

Procesele de producţie a acestor articole 
de feronerie de înaltă calitate pentru mo-
bilier sunt definite cu precizie și reglemen-
tate în funcţie de procesele eficiente de 
management al calităţii. Pe liniile lungi de 
producţie, unde echipamentele din atelierul 
intern de sculărie își desfășoară parţial ac-
tivitatea, are loc întregul flux de lucru: Aici, 
materia primă este laminată și perforată, iar 
apoi numeroasele componente individuale 
sunt asamblate. 
Există multe astfel de linii de producţie – la 
fel de multe ca tipurile de produse finale, 
deoarece articolele de feronerie pentru 
mobilier sunt fabricate exact în funcţie de 
cerinţele industriei de mobilă. Componen-
tele trebuie ridicate, rotite, coborâte din 
nou – pe scurt – trebuie mișcate cu ajutorul 
supapelor pneumatice și al cilindrilor pneu-
matici în toate centrele de producţie. Aerul 
comprimat este esenţial pentru operaţiile 
versatile de manevrare la Hettich. 

Sustenabilitate și eficienţă  
energetică
Înainte de reînnoirea staţiei de aer com-
primat, care a fost realizată în mai multe 
etape și urmează în mod constant crește-
rea companiei, aerul comprimat a provenit 
de la compresoare mai vechi de la un alt 
producător, care puteau fi controlate numai 
manual. Acest tip de producţie a aerului 
comprimat nu era deloc eficient din punct 
de vedere energetic. Cu mult înainte de 
punerea în funcţiune a staţiei actuale, Uwe 
Ortmann, Facility Manager la Hettich, căuta 
opţiuni de optimizare: „După ce am parti-
cipat în urmă cu câţiva ani la un seminar 
în domeniul aerului comprimat organizat de 
KAESER, am reţinut o sugestie importan-
tă de îmbunătăţire, și anume cunoașterea 
faptului că prin folosirea unui controler care 
depășește sfera mașinilor se poate econo-
misi o mare cantitate de energie și bani.” 
Această investiţie a ajutat compania să re-

Imaginea de jos: Mișcările roboţilor sunt 
controlate cu aer comprimat. 

Imaginea din centru: Aici sunt utilizate și 
echipamente din atelierul intern de sculărie. 
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Inteligent, sigur, fără griji
alizeze economii considerabile de costuri. 
În 2002, s-a încheiat primul acord de con-
tractare cu KAESER. Dar compania a cres-
cut constant, au fost adăugate clădiri noi, 
zona de producţie a fost extinsă constant 
și, în consecinţă, staţia de aer comprimat 
a trebuit să fie și ea extinsă. Cel de-al doi-
lea contract de contractare a fost încheiat 
în 2018. Hettich a fost preocupată și la 
acest proiect nu doar de disponibilitatea 
aerului comprimat și fiabilitate, ci mai pre-
sus de toate, de sustenabilitate și optimi-
zarea costurilor cu energia. Uwe Ortmann 
își amintește: „Eram deja și la momentul  
respectiv foarte mulţumiţi de compresoarele  
de la KAESER, dar noile motoare de antre-
nare Premium Efficiency IE4 au fost un salt 
calitativ în ceea ce privește eficienţa ener-
getică.” Deci compania va opta din nou pen-
tru produsele de la KAESER, dar unde va 
fi amplasată noua staţie de aer comprimat, 
care este mai mare? Din cauza lipsei de 

spaţiu în hale, s-a luat decizia de a construi 
o clădire separată pentru aer comprimat pe 
terenul companiei, în care sunt amplasate 
în siguranţă un total de șapte compresoa-
re cu șurub KAESER (patru FSD 575, un 
DSDX 305 și două DSD 175) și șase us-
cătoare de aer comprimat (TI 901). SIGMA 
AIR MANAGER 4.0 asigură interacţiunea 
perfectă a tuturor componentelor și contri-

buie la opti-
mizarea și 
mai mare 
a eficienţei 
energetice. 
Sub controlul 
său, un vo-
lum de 200 
m³/min este 
pompat la un 

nivel mediu de presiune de 6,4 bar. Datorită 
conductei subterane în formă de buclă cu o 
lungime de un kilometru, toate cele 11 hale 
de producţie sunt alimentate cu aerul com-
primat necesar. 

Pachet complet fără griji 
Prin decizia pentru modelul de exploatare 
SIGMA AIR UTILITY, Hettich a optat, de 
asemenea, pentru pachetul complet fără 
griji. Această alimentare de aer comprimat 
fiabilă, personalizată, asigură o transparen-
ţă optimă a costurilor. În loc să investească 
într-o staţie de aer comprimat completă, 
compania plătește doar pentru aerul com-
primat de care are efectiv nevoie – capita-
lul rămâne disponibil pentru alte investiţii.  
KAESER Teleservice, centrul logistic și 
reţeaua densă de service la nivel mondi-
al, care este urmărită tot timpul de staţie 
și asupra căreia se poate interveni imediat 
în caz de urgenţă, asigură disponibilitatea 
constantă a aerului comprimat. „Aerul com-
primat este cea mai importantă sursă de 
energie în producţie imediat după energia 
electrică, astfel încât nu ne putem permite 
întreruperi. Suntem foarte mulţumiţi de fia-
bilitatea alimentării cu aer comprimat și de 
competenţa echipei de service KAESER.”

Articole de feronerie pentru mobilier de la 
Hettich se regăsesc în piese de mobilier din 
întreaga lume. 

Cu un controler care depășește  
sfera mașinilor se poate economisi 

o sumă mare de bani.

Aerul compri-
mat joacă un  
rol important 
în întregul 
proces de 
producţie.

(Uwe Ortmann, Facility Management )
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În domeniul tratării apelor uzate, neutralitatea climatică a companiei a devenit din ce în ce mai importan-
tă ca obiectiv principal pentru Abwasser, Grün und Lüneburger Service GmbH (AGL) de ceva timp după 
implementarea legislaţiei pentru protecţia apelor. În acest context, a fost generat proiectul „optimizarea 

sistemului de ventilaţie și generarea de aer comprimat”. Pentru acesta din urmă, utilizatorul a dorit o solu-
ţie care să genereze în mod stabil aer chiar și în cazul fluctuaţiilor climatice și care să poată fi controlată 

într-un mod elegant. Patru suflante cu șurub HBS au oferit, pe lângă economii semnificative la costurile cu 
energia, rezultatele dorite.

În timpul turului efectuat la staţia de epurare, un panou iluminat 
atrage privirile: La centrala termoelectrică proprie a companiei sunt 
generate electricitate și căldură. Pe panou sunt afișate cu cifre mari 
și roșii valorile actuale la minut ale acestei energii produse din nă-
molul de epurare. Deoarece din cauza fermentării CO acest nămol 
conţine și grăsimi din separarea grăsimilor de la restaurantele lo-
cale și, nu în ultimul rând, de la gospodăriile din Lüneburg, randa-
mentul energetic este foarte ridicat. Cea mai mare parte a căldurii 
este utilizată pentru a încălzi nămolul de epurare, în timp ce o parte 
mai mică este disponibilă pentru încălzirea spaţiilor de lucru. Dar 
lucrurile sunt și mai interesante când vine vorba de generarea de 
energie electrică: Centrala termoelectrică generează anual apro-
ximativ 6 milioane kWh. Consumul propriu al companiei, de până 
la 5 milioane kWh, este semnificativ mai mic, motiv pentru care 
aproximativ o cantitate de 1 milion kWh este în prezent alimentată 
în reţeaua locală. Dar există și mai multe planuri pentru energia 
electrică generată aici: În viitor, electromobilitatea la faţa locului ur-
mează să fie extinsă și mai mult.

E timpul pentru îmbunătăţiri
Ca parte a proiectului de protecţie climatică, a fost reînnoit și op-
timizat întregul proces de ventilaţie, inclusiv supapa de reglare și 
generarea de aer comprimat. Aerul pentru rezervorul de aerare a 
fost generat de patru turbocompresoare mai vechi de 200 kW îna-
inte de modernizare. În anumite condiţii cadru, de exemplu sub 
influenţa presiunii scăzute sau a furtunilor, aceste instalaţii au reac-
ţionat sensibil și cu defecţiuni. Utilizatorul a căutat însă o soluţie de 
generare a aerului, care să poată fi controlată mai direct, dinamic 
și în bandă largă pentru a realiza un aport de aer constant, indife-
rent de condiţiile climatice extreme. În plus, consumul de energie 
al compresoarelor turbo vechi de 25 de ani nu mai era în conformi-
tate cu cele mai recente standarde tehnice din punct de vedere al 

Pe panoul iluminat sunt afișate valorile actuale ale energiei produse 
din nămolul de epurare.

Fără frică de furtună
În sfârșit o alimentare stabilă cu aer pentru rezervorul de aerare
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randamentului. Proiectul de modernizare a început cu o planificare 
extinsă a proiectului și o licitaţie publică ulterioară. Aproximativ în 
acea perioadă a avut loc Târgul IFAT la München. Electricianul șef 
Christian Willenbockel își amintește: „Pentru a ne informa cu privire 
la posibilităţile tehnice în general, am vizitat și standul KAESER 
de la Târgul IFAT 2018 din München și am văzut o suflantă cu șu-
rub HBS cu controler. Încă nu eram siguri dacă turbosuflantele de 
generaţie mai nouă sau suflantele cu șurub moderne ar fi soluţia 
potrivită. Când am auzit că producătorul KAESER căuta compa-
nii care să-și testeze noile suflante cu șurub, am dorit să profităm 
de această ocazie pentru a găsi răspunsul la această întrebare.” 
Instalaţia KAESER a fost pusă în funcţiune în februarie 2019 și 
urma să demonstreze în timpul unei faze de testare de un an dacă 
a fost alegerea corectă pentru condiţiile de la staţia de epurare a 
apelor uzate din Lüneburg. În acest scop, până și software-ul teh-
nologiei de control de nivel superior a fost reprogramat și adaptat. 
Rezultatul a fost mai mult decât satisfăcător, fapt demonstrat clar 
de valorile măsurate înregistrate tehnic și documentate. Christian 
Willenbockel explică cu satisfacţie: „Chiar și în condiţii climatice 
extreme, noua suflantă cu șurub a respectat cu stricteţe valorile de 
proces dorite.” Procedura oficială de atribuire a arătat în cele din 
urmă că suflanta cu șurub a fost cea mai capabilă să îndeplinească 
cerinţele de la staţia de tratare a apelor uzate din Lüneburg și că a 

Cele patru suflante cu șurub HBS de la KAESER.
Vedere de sus asupra staţiei de tratare a apelor uzate din orașul 

hanseatic Lüneburg.

Fără frică de furtună
În sfârșit o alimentare stabilă cu aer pentru rezervorul de aerare

fost cea mai rentabilă soluţie. Prin urmare, în 2020, s-a luat decizia 
de a trece întreaga staţie pe suflante cu șurub de la KAESER: De 
atunci, două suflante HBS 1600 M SFC (putere 160 kW) și două  
suflante HBS 1600 M SFC (putere 200 kW) cu transmisie cu frec-
venţă și motoare Super Premium Efficiency sunt responsabile  
pentru ventilarea rezervorului de aerare. În plus, s-a luat și deci-
zia de a utiliza controlerul SIGMA AIR MANAGER care depășește 
sfera mașinilor deoarece teste suplimentare au arătat că acesta 
asigură o reglare și mai bună a instalaţiilor.

Obiectiv îndeplinit
Pe lângă îmbunătăţirea procesului, s-au putut realiza în plus eco-
nomii clare la consumul de energie. „Economiile semnificative de 
costuri pe care le-am văzut de la tranziţie se bazează pe mai mul-
ţi factori: eficienţa energetică ridicată a noilor instalaţii, decizia de 
a folosi un controler care depășește sfera mașinilor și reducerea 
presiunii de la 710 mbar la 680 mbar, pe care am reușit să o obţi-
nem prin înlocuirea sistemului de ventilaţie”, rezumă mulţumit Jörg 
Schwänke, șef de laborator. În cele din urmă, toate măsurile au dus 
la o economie de aproximativ 500.000 kWh pe an. Această can-
titate este disponibilă pentru alţi consumatori, de exemplu pentru 
extinderea electromobilităţii.

Pentru a asigura succesul  
conceptului global, toate  
componentele au trebuit  

să fie construite și  
aranjate în mod adecvat.

(Jörg Schwanke, șef de laborator)
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Specialistul italian în drojdie reduce costurile cu energia

Sustenabilitate  
în sectorul alimentar

AB Mauri face parte din grupul internaţio-
nal Associated British Foods plc (ABF) cu 
sediul în Londra și este un producător glo-
bal de top de drojdii și ingrediente pentru 
brutării, cofetării și pizzerii, cu peste 7.000 
de angajaţi și 52 de locaţii în 32 de ţări. În 
Italia, AB Mauri își desfășoară activitatea în 
cele două fabrici din Cologna (zona Bres-
cia) și Casteggio (zona Pavia) și are în total 
aproximativ 250 de angajaţi.
Sustenabilitatea și economiile la consumul 
de energie au fost principalele obiective ale 
procesului complex de optimizare realizat 
cu ceva timp în urmă la fabrica din Casteg-
gio. În mod inevitabil, și procesul de venti-
laţie a fost examinat îndeaproape. Datorită 
cooperării excelente și a parteneriatului din-
tre KAESER și echipa de ingineri de la AB 
Mauri, s-a găsit o soluţie tehnică sofisticată 
de care specialistul în drojdie este acum 
foarte mulţumit. 

Sustenabilitate și economii  
la consumul de energie 
Aici, la fabrica din Casteggio, în apropi-
ere de orașul Pavia din Italia de Nord, 
totul se învârte în jurul producţiei de droj-
die produsă prin înmulţirea culturilor de 
drojdie într-o soluţie nutritivă constând în 
principal din melasă. În plus faţă de za-
hăr, melasa conţine și substanţe nutritive, 
cum ar fi vitamine și oligoelemente, care 
împreună cu apa formează mediul de re-
producere ideal pentru culturile de drojdie. 
O condiţie esenţială pentru ca celulele de 

Satisfacerea nevoilor generaţiei 
de astăzi fără a pune în pericol 
posibilităţile generaţiilor viitoare. 
Aceasta este ordinea zilei, iar 
specialistul în drojdie din Italia AB 
Mauri înţelege prin asta o dezvol-
tare durabilă. Scopul este de a 
crea sinergii între sustenabilitatea 
economică, de mediu și socia-
lă. În conformitate cu această 
filosofie a companiei, un proiect 
complex de economisire a ener-
giei a fost implementat cu ceva 
timp în urmă, timp în care staţia 
de suflante a fost, de asemenea, 
complet reînnoită.

drojdie să se poată înmulţi exponenţial 
este adăugarea de oxigen la soluţia nutri-
tivă. Acest proces biologic foarte sensibil  
necesar pentru producţia de drojdie stă la 
baza producţiei, iar utilizarea tehnologiilor 
de ultimă generaţie permite un potenţial 
mare de îmbunătăţire a eficienţei. 
În general, procesele de fermentare din ali-
mente se bazează pe profiluri precise ale 
aerului de proces: Cererea de oxigen de-
pinde de creșterea microorganismelor, mai 
exact pe măsură ce volumul crește treptat, 
este nevoie de tot mai mult oxigen. Prin ur-
mare, cererea de aer pentru suflante este 
variabilă în timpul fazelor definite cu preci-

zie în cadrul procesului cu o durată de mai 
multe ore și poate dura câteva ore: cuvântul 
cheie este „control”. În plus, calitatea aeru-
lui pentru suflante joacă un rol important, 
deoarece este introdusă direct în procesul 
de producţie.

Control precis
După luarea în considerare și analizarea 
tuturor datelor și cerinţelor pentru aerul de 
proces, au fost selectate în total 19 turbo-
suflante PillAerator de la KAESER de tip 
LP8000 și LP14000 în două variante de 
execuţie, 150 kW și 300 kW. Datorită reglă-
rii fără trepte a turaţiei turbosuflantei, este 

Tehnologia inovatoare, 
designul, optimizarea proceselor și 

serviciile post-vânzare ne-au convins să 
alegem KAESER.

(Ing. Alberto Alice, șef proiecte de capital EMEA)
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Specialistul italian în drojdie reduce costurile cu energia

Sustenabilitate  
în sectorul alimentar

posibilă oricând adaptarea variabilă a de-
bitului volumetric la necesarul efectiv. Prin 
urmare, nu doar că procesul se poate con-

trola foarte ușor, dar se evită în mod sigur 
și pierderile de energie prin ventilaţie exce-
sivă. Senzorii integraţi monitorizează conti-

nuu cele mai importante stări de funcţiona-
re, cum ar fi debitul volumetric, presiunea, 
turaţia și temperatura și interacţionează cu 
controlerul care depășește sfera mașini-
lor și staţia de control internă, astfel încât 
ajustările necesare să poată fi efectuate cu 
precizie în orice moment. Pentru a asigura 
o cooperare fără probleme între cele 19 tur-
bosuflante, au fost instalate în total șapte 
controlere care depășesc sfera mașinilor 
de la KAESER și șase routere. Mecanismul 
de acţionare care nu necesită întreţinere 
asigură și mai multă eficienţă a costurilor: 
Deoarece motorul cu lagăre magnetice fără 
lubrifiant și fără contact funcţionează fără 
a se uza, nu sunt necesare schimbări ale 
uleiului și lagărelor în cazul funcţionării fără 
probleme, iar întreţinerea este limitată la în-
locuirea filtrului de aer. 

Complet mulţumit
Instalarea, lucrările de conectare și pune-
rea în funcţiune au fost foarte complexe 
din cauza dimensiunii noii staţii de su-
flante. Datorită bunei planificări din par-
tea tuturor părţilor implicate, totul a putut 
continua fără probleme și, mai presus 
de toate, fără nicio întrerupere nedorită 
a producţiei. Cooperarea strânsă dintre  
KAESER și echipa de ingineri de la AB 
Mauri a făcut posibilă stabilirea celei mai 
eficiente soluţii în ceea ce privește configu-
raţia instalaţiei, consumul de energie și cea 
mai puternică combinaţie de echipamente. 
Rezultatul global contribuie la economisirea 
a peste 15% din consumul de energie elec-
trică al întregii fabrici.

Imaginea din stânga: SIGMA AIR MANAGER  
comunică cu sistemul de management intern 
pentru ajustări precise ale cererii.

Imaginea din dreapta: „Hall of Fame” cu  
19 turbosuflante PillAerator de la KAESER.

Tehnologia inovatoare, 
designul, optimizarea proceselor și 

serviciile post-vânzare ne-au convins să 
alegem KAESER.

(Ing. Alberto Alice, șef proiecte de capital EMEA)
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Simulare și 
realitate

Consilierea bună face diferenţa

Mașinile-unelte de înaltă precizie și tehnologiile 
durabile de la DMG MORI se regăsesc la începutul 
lanţurilor valorice globale. Soluţiile de automatizare 
și digitalizare integrate extind activitatea principală 
cu strunguri și mașini de frezat, tehnologii avansate 
și fabricare aditivă.

DMG MORI AKTIENGESELLSCHAFT este 
un producător mondial de mașini-unelte cu 
o cifră de afaceri de peste 2 miliarde euro 
și peste 6.800 de angajaţi. În „Global One 
Company” aproximativ 12.000 de angajaţi 
sunt în contact direct cu peste 100.000 de 
clienţi din 55 de industrii. DMG MORI este 
prezentă în 87 de ţări din întreaga lume – 
cu 15 fabrici de producţie, 111 locaţii de 
comercializare și servisare – și conduce în 
mod activ spre viitor domeniile automatiza-
re, digitalizare și sustenabilitate. 
DMG MORI combină excelenţa tehnologică 
în sectoarele de vârf: aerospaţial, auto, ma-
triţe și mulaje, dar și în domeniul medical 
și cel al semiconductorilor. Prin programul 
pentru parteneri DMG MORI Qualified Pro-
ducts (DMQP) sunt oferite produse perife-
rice perfect adaptate dintr-o singură sursă. 
Serviciile orientate către client acoperă în-
tregul ciclu de viaţă al unei mașini-unelte – 
inclusiv instruirea, repararea, întreţinerea și 
service-ul pentru piese de schimb. Portalul 
online pentru clienţi My DMG MORI digitali-
zează toate procesele de service și permite 
accesul digital, direct la experţii în service. 
Sustenabilitatea la DMG MORI are o orien-
tare globală și holistică. Atât „amprenta de 
carbon a companiei”, cât și „amprenta de 
carbon a produsului” sunt neutre din punct 
de vedere climatic – de-a lungul întregului 
lanţ de aprovizionare până la client. 

În showroomul DMG MORI vizitatorii pot vedea varietatea impresionantă de posi-
bilităţi într-o atmosferă elegantă. 

Produsele DMG MORI sunt expediate în 
întreaga lume. 
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Împotriva creșterii preţurilor la 
energie
Compania reacţionează la creșterea preţu-
rilor la energie cu tehnologie cu aer com-
primat de ultimă generaţie. Succesul unui 
lider de tehnologie, cum ar fi DMG MORI, 
depinde atât de competitivitatea produselor 
sale, cât și de performanţa proceselor și in-
stalaţiilor sale de producţie. Tehnologia cu 
aer comprimat nu face excepţie. Peste tot 
în producţie aerul comprimat este utilizat ca 
aer de blocare (așa-numitul aer de blocare 
este utilizat pentru etanșarea unei cavităţi 
cu ajutorul unei suprapresiuni de aer sau 
gaz), astfel încât murdăria sau umezea-
la să nu poată pătrunde în sistemele de 
măsurare și arbori. Aerul comprimat este 
necesar pentru deschiderea și închiderea 
ușilor cu ajutorul cilindrilor pneumatici și 
pentru dușurile de aer (evacuarea pieselor 
la schimbarea sculei). De asemenea, cleștii 
de prindere ai roboţilor nu ar funcţiona fără 
aer comprimat. 
Aerul comprimat este indispensabil în toate 
procesele de producţie de la DMG MORI. 
Din acest motiv, a fost clar și înainte de criza 
energetică că staţia de aer comprimat urma 
să treacă printr-o modernizare de amploa-

re. Gerd Kleinegrauthoff, șef atelier de în-
treţinere la locaţia Bielefeld, rezumă situaţia 
iniţială: „Vechile instalaţii nu erau fiabile, am 
avut în mod frecvent mesaje de eroare și 
a existat un mare potenţial de îmbunătăţi-
re a consumului de energie.” Compania a 
început să caute un furnizor adecvat încă 
din 2020. Pe primul loc pe lista de dorinţe: 
fiabilitate, redundanţă și – deosebit de im-
portant – eficienţă energetică. Compania a 
primit oferte de la mai mulţi furnizori. Maik 
Jagiello, șef departament de Management 
imobiliar corporativ, spune: „Ne-am dorit un 
concept global, dar majoritatea furnizorilor 
ne-au oferit doar o soluţie de înlocuire de 
1:1 a instalaţiei noastre existente. KAESER 
s-a calificat de la bun început prin profesi-
onalismul de care a dat dovadă la gestio-
narea întregului proiect. KAESER a lucrat 
intens pentru a stabili care este cea mai 
bună soluţie pentru DMG MORI. După o 
analiză a necesarului de aer comprimat, au 
fost calculate un total de șapte configuraţii 

diferite și au fost prezentate simulările co-
respunzătoare. Una dintre ele a fost soluţia 
perfectă pentru noi.” 
Staţia de aer comprimat modernă, calcu-
lată conform celor mai recente descoperiri 
din tehnologia cu aer comprimat, constă din 
două compresoare cu șurub KAESER cu tu-
raţie variabilă de tip DSD 145 (presiune max. 
7,5 bar, debit volumetric max. 14 m³/min) 
cu motoare de antrenare Super Premium  
Efficiency cu consum redus de 
energie. Două uscătoare de refri-
gerare eficiente energetic de tip  
SECOTEC TF 280 se ocupă de tra-
tarea aerului comprimat. Contro-

lerul SIGMA AIR MANAGER 4.0  
care depășește sfera mașinilor asigură cea 
mai bună cooperare posibilă între com-
ponente, economisind astfel și mai multă 

KAESER s-a calificat de la bun început 
prin profesionalismul de care a dat  

dovadă la gestionarea întregului proiect.
(Maik Jagiello, șef departament de Management imobiliar corporativ)

energie. Dar acest lucru nu este suficient! 
După cum se știe, orice reducere a presi-
unii are un efect vizibil asupra costurilor de 
exploatare: Orice reducere a presiunii de 
lucru cu 1 bar reduce necesarul de energie 
cu cel puţin 6%. Din acest motiv, KAESER 
a efectuat diverse teste și după punerea în 
funcţiune cu scopul de a determina valoa-
rea optimă a presiunii, care a fost suficient 
de mare pentru a acoperi suficient de bine 
cererea totală, dar pentru a menţine nivelul 
costurilor cât mai scăzut posibil. Prin urma-
re, obiectivul de eficienţă a costurilor pentru 
noua staţie este îndeplinit integral. 

Maik Jagiello răspunde cu entuziasm la în-
trebarea dacă  sunt îndeplinite și fiabilitatea 
și redundanţa, celelalte două puncte impor-
tante de pe lista de dorinţe: „Instalaţia func-
ţionează fără probleme și fiabil din 2021. 
Prin contractul full-service de la KAESER 
suntem foarte bine protejaţi din toate punc-
tele de vedere.”

La o mașină-unealtă fabricată conform specificaţiilor clientului se fac ultimele reglaje.

Staţia de aer comprimat de la KAESER conţine tot ceea ce tehnologia modernă poate oferi în 
ceea ce privește eficienţa energetică.
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Tratarea suprafeţelor cu aer comprimat 

Cu toată viteza 
înainte

Ca partener competent în tra-
tarea premium a suprafeţelor, 
compania Mayer & Zick GmbH 
din regiunea Allgäu oferă clien-
ţilor săi toate condiţiile tehnice 
necesare și toată expertiza sa de 
specialitate. Fie că este vorba de 
sablare cu corindon, sablare cu 
fontă răcită, sablare ușoară sau 
galvanizare termică – cabinele de 
sablare ale specialistului în su-
prafeţe din regiunea Allgäu sunt 
perfect proporţionate, de la cea 
mai mică la cea mai mare piesă 
de prelucrat.

La Mayer & Zick GmbH din Memminger-
berg toată activitatea se axează pe finisa-
rea de înaltă calitate a suprafeţelor. Sunt 
utilizate tehnologii versatile de suprafaţă 
și diverse metode de aplicare inovatoare 
și în același timp ecologice. Clienţii se pot 
aștepta la asistenţă excelentă și la o bună 
derulare a întregului proces de prelucrare. 
De la acoperiri de protecţie împotriva in-
cendiilor la galvanizare cu arc electric, de 
la sablare cu praf la sablare cu fontă răcită, 
de la vopsiri industriale la finisări metalice – 
compania Mayer & Zick GmbH se concen-

trează în mod special pe calitatea premium 
în toate domeniile sablării și tehnologiei de 
suprafaţă – și astfel utilizează punctele for-
te ale companiei, cu o consecinţă unică în 
industrie.

Aplicaţi presiune în mod adecvat
Impurităţile organice și anorganice de pe 
suprafeţe sunt cea mai frecventă cauză 
de deteriorare dacă nu au fost îndepărtate 
profesional înainte de tratarea ulterioară. 
Termenul sablare se referă la tratarea unei 
suprafeţe, a unui material sau a unei piese 

Și vopsirile industriale de înaltă calitate fac 
parte din portofoliu.

Mayer & Zick utilizează o gamă foarte variată 
de tehnici inovatoare de tratare a suprafeţelor. 
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cu ajutorul unui material de sablare solid 
pentru a îndepărta de pe ele rugina, mur-
dăria, vopseaua, calcarul și alte impurităţi, 
creând astfel o suprafaţă curată. Acest pro-
ces funcţionează cu aer comprimat. Acesta 
este utilizat pentru a genera un jet de aer 
puternic, care preia materialul de sablare 
(de exemplu, nisip, dar și zgură granulată 
de furnal, granule de sticlă, corindon, oţel, 
granule de plastic etc.) dintr-un recipient 
de colectare și îl accelerează. Atunci când 
aceasta împreună cu jetul de aer intră în 
contact la viteză mare cu suprafaţa care ur-

mează să fie tratată, elementele nedorite, 
cum ar fi rugina sau vopseaua, sunt des-
prinse și îndepărtate. 

„Aerul comprimat este cel mai important bun 
în compania noastră”, spune directorul ge-
neral Martin Vogelgsang. „Procesele noas-
tre de prelucrare s-ar opri imediat dacă ar 
exista chiar o scurtă întrerupere a alimentă-
rii cu aer comprimat.” Din păcate, astfel de 
întreruperi au fost la ordinea zilei înainte de 
trecerea pe instalaţiile KAESER și modelul 
de exploatare SIGMA AIR UTILITY. Vechile 
instalaţii erau susceptibile la defecţiuni. „Tot 
timpul a trebuit să ne ocupăm de această 
problemă, ca totul să funcţioneze din nou 
fără probleme”, spune Martin Vogelgsang. 
„De la modernizare și trecerea la modelul 
de exploatare cu aer comprimat, avem în 
sfârșit o soluţie fără stres și nu trebuie să ne 
facem griji în legătură cu nimic.”

Nu ieșim niciodată din ritm
Presiunea necesară pentru procesele de 
tratare a suprafeţei este situată între 8 și 10 
bar. Volumul necesar pe minut variază între 
12 și 20 m³/min, în funcţie de cererea con-
sumatorilor respectivi. Controlerul SIGMA 
AIR MANAGER 4.0 care depășește sfera 
mașinilor asigură adaptarea precisă la cere-
rea actuală și combinaţia corectă de cicluri 

de pornire și oprire prin calcularea unui nu-
măr mare de opţiuni în avans și selectarea 
întotdeauna a celei mai eficiente opţiuni din 
punct de vedere energetic. În acest mod, 
controlerul adaptează întotdeauna debitul 
volumetric și consumul de energie al com-
presoarelor în mod optim la necesarul actu-
al de aer comprimat. Cea mai bună eficien-
ţă energetică este asigurată și de cele cinci  
compresoare cu șurub de la KAESER: 
două de tip CSD 105 și trei de tip CSDX 
165 cu motoare Super Premium Efficien-
cy. Patru uscătoare cu refrigerare eficiente 
energetic TF 203, diverse filtre și un sepa-
rator de ulei se ocupă de tratarea aerului 
comprimat. Toate instalaţiile sunt proiectate 
pentru eficienţă energetică maximă. Dar la 
capitolul economii de energie pot fi luate și 
alte măsuri: Deoarece compresoarele sunt 
echipate cu schimbătoare de căldură cu 
plăci interne, căldura reziduală generată în 
timpul comprimării este utilizată în scopuri 
de încălzire. 

Deoarece fiabilitatea nerestricţionată a 
alimentării cu aer comprimat este o con-
diţie de bază pentru buna derulare a 
diferitelor procese de prelucrare, con-
ducerea a decis ca la modernizarea sta-
ţiei de aer comprimat să utilizeze mode-
lul de exploatare SIGMA AIR UTILITY  

de la KAESER. „În ceea ce privește ae-
rul comprimat, suntem foarte bucuroși că 
acest aspect este gestionat integral de spe-
cialiști", spune Martin Vogelgsang. „Echipa  
de service KAESER se ocupă de întreţine-
rea și servisarea instalaţiilor în mod inde-
pendent, asigurând astfel o alimentare cu 
aer comprimat fără probleme și neîntrerup-
tă.” Un alt avantaj pentru Martin Vogelgsang 
este factura lunară pentru aerul comprimat. 
Acest lucru facilitează planificarea financia-
ră, capitalul nu este blocat pentru staţia de 
aer comprimat, ci este disponibil pentru alte  
investiţii importante ale companiei. 

Staţia de aer comprimat de la  
KAESER este cea mai sigură și mai 

fiabilă soluţie de pe piaţă. 
(Martin Vogelgsang, director general)

Piesele prelucrate variază foarte mult ca 
dimensiune și formă. 

Datorită modelului de exploatare, clientul 
economisește costurile de achiziţie și plăteș-
te doar pentru aerul comprimat.
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Compania canadiană economisește costuri de exploatare de șase cifre

Un specialist canadian în ambalaje din metal produce toate felurile de doze pentru băuturi și cutii pentru 
alimente realizate din metal, închizători metalice și ambalaje speciale. După modernizarea fabricii, la care 
accentul producţiei a fost mutat complet pe doze pentru băuturi, și staţia de aer comprimat ar trebui, de 
asemenea, complet reînnoită.

Concentrare pe eficienţa costurilor

Fabrica specialistului canadian în ambalaje 
produce de mulţi ani doze pentru băuturi 
și conserve din oţel cu acoperire cu staniu 
în diferite mărimi, dar în urmă cu câţiva ani 
le-a înlocuit cu o nouă linie de doze din 
aluminiu. Momentul schimbării produsului 
a reprezentat, de asemenea, semnalul de 

Cu ajutorul unui 
server web inte-
grat, este posibilă 
afișarea datelor 
de funcţionare și a 
mesajelor de întreţi-
nere și defecţiune pe 
propriul calculator.

Imaginea din stânga: Noua staţie de aer comprimat este un punct de atracţie tehnic și vizual. 
Imaginea din dreapta: Centrala eficientă SIGMA CONTROL 2.

pornire pentru evaluarea eficienţei vechiului 
sistem de aer comprimat. Un audit al ae-
rului comprimat a arătat că sistemul cu o 
putere totală de 1450 kW (pentru șase in-
stalaţii răcite cu apă, cu frecvenţă variabilă, 
cu diferite puteri) a fost supradimensionat, 
ceea ce pe de o parte a cauzat costuri de 

consum inutil de mari, iar pe de altă par-
te a necesitat multe reparaţii și întreţinere. 
Conceptul de tratare a aerului comprimat 
(clasa de calitate a aerului comprimat 1:4:1 
conform standardului ISO pentru produse 
alimentare) aplicat a constat în patru us-
cătoare cu refrigerare cu dimensiuni prea 
mici, două filtre de coalescenţă mai vechi 
și 25 de filtre suplimentare la punctele de 
evacuare a aerului comprimat și oferea su-
ficient spaţiu pentru îmbunătăţire. 

Eficienţă mai bună - costuri mai 
mici
Scopul modernizării a fost reducerea sem-
nificativă a costurilor la toate nivelurile: Cos-
turi de exploatare mai mici, costuri reduse 
cu reparaţiile și întreţinerea, costuri mai mici 
cu încălzirea datorită aplicării recuperării 
de căldură și a noului concept de tratare 
a aerului comprimat. Înarmată cu această 
listă de dorinţe, KAESER COMPRESSORS  
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Concentrare pe eficienţa costurilor
Dimensionarea corectă a  

noii staţii de aer comprimat permite  
economii enorme de costuri.

 
Kanada și partenerul local KAESER s-au 
apucat de treabă. Primul pas al măsurilor 
de îmbunătăţire extinse a fost găsirea și 
remedierea diferitelor scurgeri existente în 
reţeaua de aer comprimat. Deja această 
măsură a redus necesarul de aer compri-
mat cu un total de 1000 m³/h. Cu această 
nouă valoare a necesarului, s-a trecut la 
dimensionarea corectă a componentelor 
individuale ale noii staţii, care astăzi constă 
din trei compresoare cu șurub KAESER de 
tip ESD 250 și ESD 300, care funcţionează 
deosebit de eficient energetic datorită pro-
filului SIGMA și motoarelor IP4 cu consum 
redus de energie și oferă, de asemenea, 
redundanţă suficientă în cazul întreţinerii 
sau reparaţiilor. Noul concept de tratare a 
aerului comprimat se bazează pe patru us-
cătoare cu refrigerare KAESER cu consum 
redus de energie de tip SECOTEC, care pot 
face faţă cu ușurinţă temperaturilor ambien-
tale ridicate și umidităţii aerului tipice pentru 
vara din Ontario și pot menţine în mod fiabil 
punctul de rouă sub presiune de + 3 °C și 
asigură faptul că se generează întotdeauna 
aer comprimat uscat. 
Filtrele de coalescenţă noi, extrem de 
eficiente ajută la menţinerea clasei 
de calitate pentru industria alimenta-
ră. Controlerul SIGMA AIR MANAGER 

4.0. care depășește sfera mașinilor  
oferă și mai multă eficienţă a costurilor. 
Este piesa centrală a unei staţii moderne 
de aer comprimat și tehnologia cheie pen-
tru utilizarea serviciilor în sensul Industrei 
4.0, cum ar fi de exemplu monitorizarea 
de la distanţă (SIGMA SMART AIR). În  
calitate de inteligenţă centralizată, contro-
lează echipamentele individuale extrem de 
eficient și adaptează perfect debitul la ne-
cesar. Controlerul analizează în doar câte-
va secunde datele de funcţionare, simulea-
ză alternative de acţiune și apoi selectează 
alternativa cea mai eficientă. Rezultatul: 
eficienţă energetică ridicată. Acest lucru 
permite economii semnificative de costuri.  
Proiectul de reducere a costurilor este 
completat de recuperarea căldurii ge-
nerate în timpul comprimării, ceea 
ce este posibil datorită schimbă-
toarelor de căldură cu plăci inte-
grate în compresoare. În timpul 
verii, căldura nedorită este disi-
pată din clădire, iar în lunile de 
iarnă este folosită la încălzirea 
spaţiilor de producţie adiacen-
te, economisind astfel la costu-
rile de încălzire: O instalaţie de  
„bune practici” ca la carte. În total, 
prin eliminarea scurgerilor din re-

ţea și îmbunătăţirea semnificativă a eficienţei 
energetice a noii staţii de aer comprimat, com-
pania a reușit să reducă consumul de energie  
cu peste 1 milion kWh pe an. Garanţia de 5 
ani de la KAESER oferă siguranţă suplimen-
tară la controlul costurilor. 
Datorită modernizării extinse, compania este 
acum pregătită pentru viitor; costurile ridica-
te pentru alimentarea cu aer comprimat sunt 
de domeniul trecutului.

Toate imaginile: Air Solutions Canada
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O staţie de aer comprimat personalizată, perfect adecvată pentru apli-
caţia respectivă? Acest lucru este standard la KAESER, dar cu toate 
acestea nu este de la sine înţeles pentru mulţi. Performanţa tehnică și 
economică a unei noi staţii de aer comprimat trebuie să fie proiectată 
și calculată în mod clar încă din faza de ofertare. Doar în felul acesta 
poate satisface cu precizie toate așteptările și în practică. Compania 
olandeză Wuppermann Staal Nederland B.V. din Moerdijk este un 
exemplu de cum poate arăta în cele din urmă acest lucru.

De 150 de ani, numele Wuppermann re-
prezintă calitatea în prelucrarea și finisarea 
oţelului realizată de angajaţi cu înaltă califi-
care. De la înfiinţarea sa în 1872, compania 
de familie, care a fost fondată în Germania, 
s-a dezvoltat continuu într-un lider al inovă-
rii în domeniul protecţiei împotriva coroziu-
nii. Portofoliul de produse include produse 
plate, ţevi și componente de ţevi din oţel. 
Peste 800 de angajaţi lucrează la cele cinci 
unităţi de producţie ale Grupului Wupper-
mann din Olanda, Ungaria, Austria și Polo-

nia. Cu 150 de angajaţi, Wuppermann Staal 
Nederland B.V. din Moerdijk (Olanda) este 
cel mai mare producător de oţel plat galva-
nizat (bandă largă și bandă canelată) din 
cadrul Grupului internaţional Wuppermann.  
„Necesarul nostru de aer comprimat este 
relativ ridicat”, explică Dennis van Helden 
(șeful departamentului de întreţinere meca-
nică). „Aerul comprimat este utilizat pentru 
distribuirea uniformă a stratului de zinc pe 
oţel. Deoarece nu vrem să contaminăm 
materialul care urmează să fie galvanizat și 

O promisiune  
rămâne o promisiune

Staţie de aer comprimat în funcţie de necesităţi

Dennis van Helden lângă uscătorul HYBRITEC cu consum redus de energie.

Rikus ten Brücke (Asistenţă vânzări KAESER) și Dennis van Helden la SIGMA AIR MANAGER.
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stratul de zinc aplicat, avem cerinţe ridica-
te și în ceea ce privește puritatea aerului 
comprimat, care se încadrează în clasa de 
puritate 1.2.1. în conformitate cu ISO 8573-
1:2010. De aceea, în aval de compresoare 
am instalat un sistem sofisticat de tratare 
a aerului comprimat pentru a împiedica pă-
trunderea umezelii, a uleiului și a oricăror 
alte impurităţi în procesul nostru.”

Compania merge la sigur
Vechiul compresor individual, care a fost 
utilizat până în prezent, ajunsese la sfâr-
șitul duratei sale de viaţă. A fost necesară 
înlocuirea sa urgentă. Deoarece compania 
căuta cea mai economică și cea mai bună 
soluţie tehnică, a cerut oferte de la mai 
mulţi furnizori. „Unii nu au reușit să îndepli-
nească cerinţele tehnice. În cele din urmă, 
au rămas doar doi candidaţi. Am revizuit 
și evaluat propunerile în ceea ce priveș-
te costurile de investiţii, de exploatare și 
de întreţinere și fiabilitatea pe o perioadă 
de 10 ani, iar KAESER s-a clasat cel mai 
bine”, își amintește Dennis van Helden.  
Configurarea oferită de KAESER include 
patru compresoare cu șurub staţionare 
DSD 240, două uscătoare hibride de tip 
HYBRITEC (debit volumetric de 83,3 m³/
min), diverse filtre, un rezervor tampon de 
10.000 litri și controlerul de tip SIGMA AIR 
MANAGER care depășește sfera mașinilor. 

Wuppermann Staal Nederland B.V. din Moerdijk este  
cel mai mare producător de oţel plat galvanizat

din cadrul grupului internaţional Wuppermann și  
are 150 de angajaţi.

Având în vedere necesarul relativ constant 
de aer comprimat la fabrică, alegerea a 
patru compresoare staţionare cu sarcină 
maximă/de mers în gol s-a dovedit a fi cea 
mai fiabilă și mai rentabilă soluţie. SIGMA 
AIR MANAGER monitorizează întregul sis-
tem și selectează compresoarele în funcţie 
de orele de funcţionare printr-un algoritm 
de comutare specific. Două compresoare 
acoperă întotdeauna necesarul respectiv. 
Dacă este necesar, se adaugă un al trei-
lea compresor. Această instalare asigu-
ră, de asemenea, redundanţa necesară. 
„Pierderile de producţie neplanificate ar fi o 
problemă extrem de costisitoare și din ca-
uza continuităţii proceselor”, afirmă direc-
torul general Karsten Pronk. „Nu ne dorim 
acest lucru și nu au fost permise întreruperi 
de producţie nici la instalarea noii staţii de 
aer comprimat, pentru care vechiul compre-
sor a trebuit să fie întâi demontat. KAESER 
a avut ideea de a instala o instalaţie tempo-
rară de urgenţă, astfel încât alimentarea cu 
aer comprimat să poată continua să funcţi-
oneze ca de obicei în timpul transformării și 
reinstalării. Când noua staţie de aer compri-

mat a fost instalată și gata de pornire, am 
efectuat trecerea la aceasta în timpul unei 
perioade de nefuncţionare planificate”, spu-
ne mândru Karsten Pronk. 

Complet mulţumit
Datorită gradului ridicat de eficienţă a mo-
toarelor Super Premium Efficiency, noile 
compresoare funcţionează cu eficienţă 
energetică maximă. Sunt posibile și mai 
multe economii de costuri datorită schim-
bătoarelor de căldură cu plăci integrate, 
care sunt utilizate pentru recuperarea căl-
durii reziduale din comprimare. Contractul 
full-service asigură permanent o alimentare 
fiabilă cu aer comprimat și nu există cos-
turi suplimentare pentru întreţinere și repa-
raţii. Karsten Pronk rezumă cu satisfacţie: 
„Comunicarea cu KAESER a decurs fără 
probleme și a fost foarte deschisă, ceea 
ce a funcţionat foarte bine și a împiedicat 
neînţelegerile. Și ce este și mai important 
pentru noi: S-au ţinut de promisiune, ceea 
ce ne-a oferit un sentiment general plăcut și 
multă încredere în viitor.”

Dennis van Helden lângă uscătorul HYBRITEC cu consum redus de energie.

Datorită schimbătoarelor de căldură cu 
plăci integrate, căldura reziduală din  

comprimare poate fi reutilizată. 
(Karsten Pronk, director general)To
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Valabilitate - cf. Contractului
Bucureşti 83

ID-No. 23132886

Premieră la Târgul de la Hanovra:  
CALOSEC
Uscătoare cu adsorbţie noi, deosebit de eficiente energetic, cu regenerare caldă

● Echipare standard de înaltă calitate
Controlul punctului de rouă sub presiune în funcţie de 
încărcare, armături individuale de înaltă calitate și con-
ducte de ţeavă galvanizate la temperaturi ridicate  

● Soluţii eficiente pentru toate  
necesităţile și climatele
Un design, trei procese de uscare diferite 

● ZERO PURGE PREMIUM
Uscare fără necesar de aer comprimat și  
datorită SILICAGEL ECO cu peste 15% mai 
economică 
* (în comparaţie cu uscătoarele standard cuoxid  
de aluminiu activat)

● Opţiuni de serie pentru utilizarea 
surselor externe de căldură
Regenerare cu apă fierbinte sau  
abur fierbinte 


